
La Sutro Vaĝra Praĵnja Paramito

(La instruo por perfektigi la diamantan budhan saĝon)

Tradukis la hinda tri-pitaka budhisto Kumaraĝiva
al la ĉina de Sanskrito en la Post-Hana dinastio.

Tiel mi aŭdis. Iam Budho (=Gotamo la Budha) restis en la ĝardeno Ĝetavana apud 
la urbo Savatti kun 1250 eminentaj disĉiploj. Tiam pro manĝo-tempo Budho vestis 
Sin kaj kunportante bovlon eniris  en la urbon Savatti por almozado. Kaj fininte 
almozadon unu post alia en la urbo, reniris en la ĝardenon. Post la manĝo 
reordiginte la veston kaj bovlon, lavinte la piedojn Li sidis sur sia sid-loko.

Tiam Subuti, unu el la ĉefaj disĉiploj, estis ĉirkaŭ Budho kun multaj kolegoj. Subuti 
venis al Budho, elmetinte la dekstran ŝultron kaj surteriginte la dekstran genuon, 
kunpolmigante riverencis, kaj demandis Budhon. “Bagavato nia! Mirinda estas Via 
afero! Vi degnas prizorgi kaj gvidi nin, la ekzercantojn, kun favoro. Bagavato nia! 
Volu montri al ni, kiel vivi kaj kiel ekzerci sin je la koro la honestaj viroj kaj virinoj 
(=ekzercantoj), kiam ili celas la plej altan bodion?”

Budho respondis. “Vi bonŝance demandis. Subuti! Kiel vi diris, la tiel nomata 
tatagato estas tiu, kiu prizorgas kaj gvidas la ekzercantojn kun favoro. Nun vi klare 
aŭskultu. Mi ĝuste predikos por vi, kiel la honestaj viroj kaj virinoj devas vivi kaj kiel 
ekzerci sin je la koro, kiam ili direktis la koron al la plej alta bodio.” “Jes, ĝuste tion ni 
volas aŭskulti. Bagavato nia!”.

Budho komencis prediki al Subuti. “Ĉiu ekzercanto devas tiel scii. Malgraŭ, ke oni 
kredas, ke li enkondukis  ĉiujn vivulojn en nirvanon kaj de tio finigis ilian suferplenan 
vivstaton1, sed verdire, neniuj vivuloj eniris en nirvanon. Kial? Subuti! Se li kredas, 
ke reale troviĝas la entoj de memo·homo·vivulo kaj animo2, li ne estas bodisatto.” 

“Plue mi diru. Kiel mi nun montras. Subuti! La ekzercanto devas praktiki bonfaron 
sen ia obsedo. Nome, li devas esti ne obsedata de objekto, ankaŭ de 
voĉo·odoro·gusto·tuŝo kaj scikono. Subuti! La ekzercanto ne fieru,ke li bonfaris  al iu. 
Kial? Ĉar se li ne fieras pri sia bonfaro, li ricevos favoron (de la ĉielo) sen-mezureble 
grandan.”

“Subuti! Kiel vi pensas? Ĉu vi povas mezuri la kvanton de la orienta spaco?” “Mi 
ne povas ĝin mezuri. Bagavato nia!” “Subuti! Ĉu vi povas mezuri la kvantojn de la 
spacoj suda·okcidenta·norda·supera kaj suba?” “Mi ne povas ilin mezuri. Bagavato 
nia!” “Subuti! La favoro (, kiun li ricevos de la ĉielo), estas sen- mezureble granda, 
kiam li bonfaras sen obsedo.” “Subuti! La ekzercanto devas tiel vivi, kiel mi (nun) 
predikas.”

1

1 Brahmanistoj kredis, ke ili povas transnaskigi homojn en la ĉielon per la forto  de arkana 
preĝo.
2  Tio signifas la fundamentan teorion de budhismo,nome, nenia reala solida ento eterne 
konstanta troviĝas en la mondo. Ĉiuj estas provizore kunigitaj estaĵoj per la leĝo de pro-
motiva estiĝo.



“Subuti! Kiel vi pensas? Ĉu vi povas distingi iun kiel tatagaton (=budhon) per 
vidata figuro?” “Mi ne povas. Bagavato nia! Ni ne povas distingi tatagaton per la 
ekstera figuro. Ĉar la figuro ĝisnun konata, kiel tiu de tatagato, ne estas vera.”3Budho 
predikis al Subuti “Ĉiuj figuroj (en la fenomena mondo)  nun vidataj estas provizoraj 
(laŭ la principo de motiv-sekvo). Kiam vi povas  tiel scii, apenaŭ tiam vi povas 
distingi (unuafoje veran) tatagaton.” 

Subuti demandis Budhon “Bagavato nia! Ĉu oni povas ekhavi veran kredon je 
Budho aŭdinte tiun ĉi predikon?” Budho respondis “Ne diru tiun ĉi al publiko. En la  
dua 500 jaroj (= la imita periodo), de kiam mi forpasis, aperos homoj, kiuj bone 
observas  la ŝilaron kaj kulturas virton. Ili tuj kredos tiun ĉi predikon, kaj scios ĝin 
vera. Vi sciu, ke en la pasintaj vivoj ili servis ne nur al unu budho, du budhoj, tri, 
kvar, kvin budhoj, sed jam ankaŭ al sennombraj budhoj. Pro tio, ili povos havi 
rektaniman puran kredon ricevinte tiun ĉi veran instruon.”4

“Subuti! Mi povas klare scii kaj vidi (per la budha okulo), ke ili akiros la sen- 
mezureblan favoron. Kial (ili povas  akiri la favoron)? Ĉar ankaŭ ili ne pensas, ke 
reale ekzistas memo·homo·vivulo kaj animo. Kaj ili ankaŭ ne pensas, ke ĉiuj vivuloj 
havas la entojn, kaj ne havas la entojn. Kial mi povas tiel diri? Ĉar, kiam laikoj vidas 
vivulojn per sia konscio, nepre obsedas la figuroj de memo·homo· vivulo kaj animo. 
Kiam ili vidas  de la flanko de la ento, sentas respektivajn entojn de 
memo·homo·vivulo kaj animo. Kaj eĉ se ili ignoras la enton, ankoraŭ kontraŭstaras al 
ili la fenomeno de memo·homo·vivulo kaj animo. (=ne havu subjektivan rigardon 
=ne apartigu sin de la aliaj). Konsekvence vi devas ne pensi, ke certe troviĝas estaĵoj, 
kaj ankaŭ, ke ne troviĝas estaĵoj. Por tio mi ĉiam diras; Ekzercantoj! Tiuj, kiuj scias 
<La instruo de floso5>, devas forlasi eĉ mian instruon, des pli ne-budhisman 
instruon.” 

“Subuti! Kiel vi pensas? Fariĝinte tatagato kaj akirinte la plej altan bodion, ĉu mi 
povas  klare montri al vi per vortoj la akiritan bodion?” Subuti respondis “Pripensinte 
Viajn ĝisnunajn predikojn mi devus diri, ke la plej altan bodion neniu povas montri 
elmetante el iu sako antaŭ la okulojn, nek klarigi la metodon aliri al la bodio per 
vortoj. Kial mi povas tiel diri? Ĉar ni ne povas kompreni, kio estas la bodio nur per 
Viaj vortoj. Konsekvence ni ne povas klarigi ĝin perbuŝa esprimo. Ni ne povas sondi 
la bodion per scikono, kaj per ne scikono. Saĝuloj kaj sanktuloj, tiel nomataj budhoj 
komprenis la darman mondon, mi pensas. Sed certe ili individue akiris  ĝin 
respektive (per sia ekzercado).”

“Subuti! Kiel vi pensas? Se oni regalus tatagaton per ĉiuj sep-specaj gemoj en la 
tuta mondo, lia ricevota favoro estus granda aŭ ne?” Subuti respondis “Tre granda, 
mi pensas. Bagavato nia! Kial mi povas diri tiel? Ĉar ĝi devus esti malkiel tiu de nia 
mondo (fenomena). Pro tio Vi predikas al ni ĝin granda.”

2

3 Iuj kredas, ke tatagato havas 32 karakterizaĵojn kaj 80 distingaĵojn sur la korpo. Sed se ili 
estus realaj, ĉiuj estas monstraj.
4 Postefarita antaŭdiro  por pravigi sin pri tiu ĉi prediko. La sutro-verkinto  celas nei tiamajn 
partiajn budhismojn, kaj asertas, ke ni ja estas la antaŭdiritaj disĉiploj.
5 Floso necesas por transiri la riveron al la alia bordo. Sed oni ne plu bezonas floson, kiam li 
atingis la transan bordon.



Budho daŭre predikis “Sed tamen, kiam oni posedas ĉifojan predikon kaj parolas 
al aliaj, ekzemple, eĉ poemon kvar-versan en tiu ĉi prediko, tiam la favoro superas 
tiun de la sep-specaj gemoj. Kial? Subuti! Ĉar budhiĝi kaj akiri la plej altan bodion 
venas  (nur)  de tiu ĉi prediko. Subuti! La tiel nomata instruo de budho (ĝisnuna) ne 
estas la (vera) instruo de Budho.”

“Subuti! Kiel vi pensas? Ĉu tiu ekzercanto, kiu akiris la rangon sotapato (=la 4-a 
rango al budhiĝo), povas diri pri si, ke mi akiris la rangon?” Subuti respondis “Ne, li 
ne povas diri. Bagavato nia! La kroma nomo de sotapato estas <eniri en la fluon de 
budhiĝo>, sed en Via (ĉifoja)  prediko ne troviĝas enirejo. Oni ne povas eniri pere de 
la objekto·voĉo·odoro·gusto·tuŝo kaj scikono. Sed oni nomas sin sotapata.”

“Subuti! Kiel vi pensas? Ĉu tiu ekzercanto, kiu akiris la rangon sakadagamo (=la 3-
a rango al budhiĝo), povas diri pri si, ke mi akiris  sakadagamon?” Subuti respondis 
“Ne, li ne povas diri. Bagavato nia! La kroma nomo de sakadagamo estas unu-reveno 
(=ankoraŭ unu fojon li devas renaskiĝi kiel homo por budhiĝo), sed en Via (ĉifoja) 
prediko ne troviĝas la signifo iri kaj reniri. Sed oni nomas sin sakadagama.” 

“Subuti! Kiel vi pensas? Ĉu tiu ekzercanto, kiu akiris  la rangon anagamo (=la 2-a 
rango al budhiĝo), povas diri pri si, ke mi akiris  anagamon?” Subuti respondis  “Ne, 
li ne povas diri. Bagavato nia! La kroma nomo de anagamo estas  <ne-renveni (=jam 
ne bezonas renaskiĝi)>, sed en Via prediko renveni estas sensence. Sed oni nomas sin 
anagama.” 

“Subuti! Kiel vi pensas? Ĉu tiu ekzercanto, kiu akiris la arahanto (=la 1-a rango al 
budhiĝo), pensas pri si, ke mi akiris  arahanton?” Subuti respondis “Ne, li ne tiel 
pensas. Bagavato nia! Ĉar en via prediko ne troviĝas  la rango arahanto. Sed se li 
pensas, ke mi akiris la rangon arahanto, li (ankoraŭ)  estas obsedata de la entoj de 
memo·homo·vivulo kaj animo.” 

“Bagavato nia! Vi parolis pri mi, ke mi estas la unua el tiuj, kiuj akiris la animstaton 
sen-kompleksan, kaj ke mi estas arahanto sen deziremo. Sed mi ne pensas, ke mi 
estas arahanto sen deziremo. Bagavato nia! Se mi pensus, ke mi akiris la rangon de 
arahanto, Vi neniam dirus, ke Subuti ĝuas la praktikadon de la animstato sen-
kompleksa, kaj Vi ne nomus min, kiu fakte finfaris (ekzercon) kaj ĝuas (la eternan 
mondon).”

Budho demandis al Subuti “Kiel vi pensas? Ĉu mi ricevis  ian edukon (por fariĝi 
tatagato), aŭ ne, kiam mi renkontis la tatagaton Dipamkara en la antaŭa vivo?6” 
“Bagavato nia! Vi nenian edukon ricevis de la tatagato.

“Subuti! Kiel vi pensas, ke iuj ekzercantoj diras, ke ili faras la budhan landon?” 
“Ne, ili ne povas faras la landon. Bagavato nia! Ĉar fari la landon estas sensignifa. 
Sed ili diras, ke ili faros la landon.” (=Ne estas plave ekzerci sin kun ia celo.)

“(Oni devas  ne havi la koron obsedatan de io.)  Pro tio, Subuti, ĉiuj ekzercantoj 
devas havi puran (=sen-obsedatan) koron laŭ ĉifoja prediko. Vi devas ne esti 
obsedata de objekto·voĉo·odoro·gusto·tuŝo kaj de scikono. Ĝuste ni devas havi la 
(sen-makulan) koron sen iu ajn obsedo.” 

3

6 Laŭ la legendo Budho ricevis la antaŭdiron de la tatagato Dipamkara, ke li fariĝos 

budho en la venonta vivo.



“Subuti! Imagu, ke troviĝus homo, kiu havas korpon tiel granda kiel la monto 
Sumeru. Kiel vi pensas? Ĉu tio estas troa kiel la komparo?” Subuti respondis “Per 
ordinara mezuro, li estas sufiĉe granda, mi pensas. Bagavato nia! Sed ĉar Vi predikis, 
ke (en la darma mondo) la ento nomata homo ne troviĝas, oni povas esprimi lin tiel 
granda laŭ sia opinio.”(En la darma mondo ni ne povas mezuri per nia mezurilo.)

“Subuti! Imagu, ke troviĝus tiel multe da grandaj riveroj kiel nombro de sableroj 
de la rivero Gango. Kiel vi pensas? Ĉu la sumo de la sableroj de la riveroj estas 
granda?”Subuti respondis  “Tre granda, mi pensas. Bagavato nia! Eĉ la nombro de la 
riveroj estas tre multaj, des pli la sumon de la sableroj oni ne povas kalkuli.”

“Subuti! Mi nun diru la veron. Ĉu la favoro ricevota estus granda,kiam honestaj 
viroj kaj virinoj plenigus la mondojn tiel multajn kiel la sennombrajn sablerojn per la 
sep-specaj gemoj, kaj tiujn ili oferus al tatagato?” Subuti respondis“Tre tre granda, mi 
pensas. Bagavato nia!”

Budho (daŭre)  predikis  al Subuti “Se la honestaj viroj kaj virinoj povas posedi   
ĉifojan predikon aŭ kvar-linian versaĵon en ĝi, kaj se ili povas aŭdigi tiun al aliaj 
personoj, tiam la favoro ricevota estas pli bonkvalita ol tiu de la menciita sep- specaj 
gemoj.”

“Plue mi diru, Subuti! Vi devas  scii, ke la loko, kie oni predikos ĉifojan instruon aŭ 
kvar-linian versaĵon en ĝi, egalas al tiu de la budha turo (=sankta tombejo), kie 
homoj, ĉieluloj kaj asura-oj7 riverencas  tatagaton. Des pli la homo, kiu posedas la 
instruon kaj predikas al aliaj, Suputi, li devas scii, ke li akiris la plej altan kaj 
mirindan instruon. Kaj en la loko, kie oni instalas la sutron de ĉifoja prediko, kvazaŭ 
alestus budho mem aŭ lia alta disĉiplo.”

Tiam Subuti demandis  Budhon. “Bagavato nia! Kiel ni nomu kaj memoru ĉifojan 
predikon?” Budho respondis  al Subuti “Mi nomu ĝin La Vaĝra-Praĝnja Paramito. 
Tiel vi memoru ĝin, ĉar ĝisnuna praĝnja paramito ne estas aŭtentika.”

“Subuti! Kiel vi pensas? Ĉu mi iam klarigis la internon de la darmo, aŭ ne? ” 
Subuti respondis “Bagavato nia! Ne. Vi neniam klarigis  ĝin (, ĉar neniu povas klarigi 
ĝin per homa buŝo).”

“Subuti! Kiel vi pensas? Ĉu polveroj (=la plej malgrandaj eroj en la budhisma 
teorio) en la tuta mondo estas multaj?8” Subuti respondis  “Tre multaj, mi pensas. 
Vagavato nia!.” “Subuti! En la darma mondo ne troviĝas tiel nomata polvero, sed nur 
en tiu ĉi (la fenomena) mondo oni trovas ion nomata polvero. Kaj la mondo, kiun mi 
nomas, ne estas  la fenomena mondo, sed mi nomas la veran mondon la darma 
mondo.”

“Subuti! Kiel vi pensas? (Kvankam laikoj diras, ke tatagato havas 32 
karakterizaĵojn sur la figuro) Ĉu oni povas aserti iun tatagato per la 32 
karakterizaĵoj?” “Ne tiel. Bagavato nia! Ĉar Vi predikis, ke la karakterizaĵo ne estas 
figuroj de tatagato. Sed laikoj diras, ke tatagato havas 32 karakterizaĵojn.”

4

7 Asura; Unu el batal-dio. Unu el faralaj 6 metempsikozoj. asura-oj; loĝantoj en batala medio. 
Ĉielulo, homo kaj asurao estas rigardataj kiel homecaj loĝantoj.
8  La sutro pensas, ke tiu ĉi mondo  estas konsistata el objektoj, kiuj estas akumuloj de 
polveroj. Dume ĉar la darma mondo estas ŝjunja, ne troviĝas eĉ polvero, kaj neniu povas 
klarigi la enhavon.



“Subuti! Eĉ se honestaj viroj kaj virinoj servus al tatagato per la korpo kaj vivo 
ripete tiom, kiom da nombro de la tuta sablaro de la rivero Gango, sed se troviĝus iu, 
kiu posedas kaj predikas al aliaj ĉifojan predikon, eĉ kvar-versan poemon en ĝi, lia 
ricevota favoro multe superas ol tiu de la servado.”

Tiam, ricevinte tiun instruon de Budho Subuti profunde komprenis ĝin, larmis pro 
emocio kaj diris “Estas belege, mirinde! Bagavato nia! Vi nun klarigis tiel profundan 
instruon. En mia longa ekzercado neniam mi aŭdis tian instruon. Bagavato nia! Se 
oni povas scii la instruon, kaj lia koro estas  pura je la kredo, li nepre povas enmanigi 
al si la darman fazon (=la bodion). Li devas scii, ke li akiris la unuagradan mirindan 
favoron. Vi diris, ke la darma fazo ne estas fenomeno antaŭ la okuloj, kaj nomis ĝin la 
darma fazo. Bagavato nia! Ni feliĉe nun povis  aŭskulti tiel valoran instruon. Ne estas 
malfacile kredi, kompreni kaj praktiki ĉi tiun instruon!”

Subuti daŭrigis “Se vivos tiu, kiu naskĝos en la dua 500 jaroj (=la imita periodo), 
kaj kiuj konas tiun ĉi predikon, kredas, komprenas kaj praktikas, li estos la 
unuagrada mirinda persono. Pro kio? Ĉar li ne pensas, ke troviĝas entoj de 
memo˖homo˖vivulo kaj animo. Kial mi povas diri tiel? Ĉar Vi predikis, ke la memo 
ne ekzistas en la darma fazo  ̟nek la homo, vivulo kaj animo. Kaj Vi nomis tiun, kiu 
forlasis la fenomenaĵon budho (=perfekta je budha saĝo).”

Budho diris  al Subuti “Jes, vi pravas. Se iu povis scii ĉi tiun predikon, tamen, ne 
estis ŝokita, ne terurita, nek subpremita de la instruo, li estas mirinda persono. Kial? 
Subuti! Ĉar tio, kio estis nomita ĝis nun la unua paramito (=praĵnja paramito), ne 
estas la unua, sed ĉifoja instruo ja estas la unua.”

“Subuti! Mi diru pri la eltena paramito. La paramito, kiun mi nun predikas, ne 
estas (ordinara) ‘eltena (ĝisnuna)’. Kial? Subuti! En mia antaŭa vivo, kiam mi estis 
fortranĉita je la korpo fare de malbona reĝo, tiam mi jam ne havis penson, ke troviĝas 
la entoj de memo˖homo˖vivulo kaj animo. Kial mi povas tiel diri? Ĉar, se tiam mi 
havus la penson, ke troviĝas la entoj de memo˖homo˖vivulo kaj animo, mi (nepre) 
havus indignon kaj venĝemon.”

“Subuti! Dum miaj 500 fojaj vivoj (=metempsikozo) mi estis nomata diulo de 
eltenado. Sed en tiuj vivoj mi neniam havis penson, ke troviĝias la entoj de memo˖ 
homo˖ vivulo nek animo. Sciinte tion, Subuti, ankaŭ vi ekzercantoj devas  forlasi la 
penson troviĝi entoj, kaj starigi la plej altan bodi-koron. Vi devas ne esti obsedataj de 
objekto nek voĉo˖ odoro  ̟ gusto˖ tuŝo kaj scikono. Tiel vi devas havi la koron 
obseditan de nenio. Se vi havas obsedatan koron, vi devas  tuj forlasi! Pro tio mi ĉiam 
diras, ke vi devas servi al la aliaj sen la obsedita koro. Subuti! La ekzercantoj devas 
servi per tia koro al la tuta vivularo por ilia merito.”

“Mi prediku. La tuta fenomeno (de tiu ĉi mondo) ne estas vera. La tuta vivularo 
ankaŭ ne estas vera. Subuti! Mi estas tiu, kiu predikas la veron, la fakton kaj la realon 
sen-erarige kaj sen-hereze.”

“Subuti! La darmo (=bodio), kiun mi akiris, estas tiu, kiun oni ne povas taksi vera 
aŭ vanta. Subuti! Se ekzercanto faras  bonfaron kun obsedo de io, tio similas al tiu, 
ekzemple, kvazaŭ oni ne povas vidi nenion en mallumo. Sed se li faras bonfaron sen 
ia obsedo, li povas vidi ĉion klare kvazaŭ sub la suno. Subuti! Se  honestaj viroj kaj 
virinoj povis  kompreni ĉifojan instruon kaj predikas al aliaj, mi povas ilin rekoni kaj 
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observi pere de budha saĝo. Ili certe ricevos senlime grandan favoron.”
“Subuti! Imagu, ke honestaj viroj kaj virinoj servus al tatagato per la tuta animo kaj 

korpo multe, kiel la sumo de sableroj en la rivero Gango, por la matena kvoto, kaj 
same por la taga kvoto, kaj por la vespera kvoto. Kaj tiel plu servus dum sennombraj 
kalpa-oj. Dume, se iu eĉ sola kredas ĉifojan instruon kaj ne spitas ĝin,la favoro 
ricevota (de la darmo) estas pli granda por la dua ol la unua. Des pli,la favoro estas 
plej granda al tiu, kiu man-kopias la instruon, posedas, voĉlegas, klarigas al aliaj. 
Subuti! Antaŭ ĉio tiu ĉi instruo havas forton mirindan kaj ne-mezureblan. Mi 
predikas por tiu, kiu decidas la koron al mahajano, kaj por tiu, kiu celas plialtan 
mahajanon. Se troviĝas  tiuj, kiuj posedas, voĉlegas kaj klarigas al multaj aliaj, mi 
povas  vidi kaj rekoni ilin ĉiujn. Kaj ili povas ricevi la favoron ne-mezureblan, ne-
nomeblan, senliman kaj mirindan. Nome, ili parto- prenos en la plej alta bodio de 
tatagato. Kial? Subuti! Dume, ekzercantoj, kiuj kontentiĝas de malalta instruo, estas 
obsedataj de la penso de memo˖ homo˖ vivulo kaj animo. Kaj ili ne povas aŭskulti, 
voĉlegi nek klarigi al aliaj ĉifojan instruon.”

“Subuti! Se troviĝas la lokoj, ie ajn, kie oni instalas ĉi tiun instruon, kiel sutron, al 
ĝi servu ĉieluloj, homoj kaj asura-oj. Tie oni konstruu turon, kiel sanktejon. 
Riverencu, servu kaj ornamu per floroj kaj aromaĵoj.

Kaj Subuti! Eĉ se honestaj viroj kaj virinoj estus ofenditaj de aliaj pro la posedo kaj 
voĉlego de la sutro, tio signifas, ke ili estas  indulgitaj nur per la ofendo, malgraŭ, ke 
ili devis esti kondamnitaj al infero pro la pekoj en antaŭa vivo. Iliaj pekoj estingiĝas, 
kaj ili troviĝas sur la vojo al la plej alta bodio.”

“Subuti! Mi rememoras  mian senfinan estintecon (metempsikozan). Mi renkontis 
sennombrajn budhojn antaŭ la renkonto kun tatagato Dipamkara. Mi regalis  kaj 
servis al ĉiuj budhoj senescepte. Sed, kiam, poste en la fina periodo, troviĝos tiuj, kiuj 
eksciis, posedas kaj voĉlegas la instruon, tiam mia favoro ricevita fariĝos malpli ol 
centono aŭ des malpli, ne, ĝi  fariĝos ne-kompareble malgranda kompare kun la 
favoro, kiun ili ricevas. Subuti! Se mi ekzakte parolus  la favoron, kiun ricevos 
honestaj viroj kaj virinoj en la fina periodo, vi aŭdantoj estos  ŝokitaj, konfuzitaj, aŭ 
dubos kaj ne kredos. Subuti! La valoro de tiu ĉi instruo superas vian imagon, kaj la 
rezulto ankoraŭ pli superas vian imagon.”

Tiam Subuti (denove) demandis “Bagavato nia! Kiel vivi kaj kiel ordigi la koron 
honestaj viroj kaj virinoj por ekhavi la plej altan bodion?” Budho respondis al　
Subuti “La honestaj viroj kaj virinoj, kiuj volas ekhavi la plej altan bodion, devas tiel 
scii. Eĉ se ili, kiel bodisattoj, volas  enkonduki ĉiujn vivulojn en nirvanon, kaj pensis, 
ke ni finis enkonduki tiujn en nirvanon,neniuj vivuloj eniras en nirvanon. Ĉar li 
havas penson, ke ekzistas  la entoj de memo  ̟ homo  ̟ vivulo kaj animo. Kial? Subuti! 
Mi diru la veron, ke nepre ne troviĝas la plej alta bodio, kiun oni povas klarigi per 
vortoj kaj skriboj.

“Subuti! Kiel vi pensas? Ĉu mi akiris la plej altan bodion sub la eduko de la 
tatagato Dipamkara?” “Ne tiel. Bagavato nia! Se mi ekzakte komprenas vian 
predikon, Vi ne akiris  ĝin pro la eduko de la tatagato.” Budho diris “Vere vi pravas. 
Subuti! Fakte oni povas akiri la plej altan bodion ne per la eduko. Subuti! Se mi 
akirus ĝin per lia eduko, la tatagato ne antaŭdirus, ke vi fariĝos budho en la venonta 

6



vivo, kaj nomiĝos Ŝakja-munio. Ĉar la tatagato sciis, ke oni ne povas fariĝi budho per 
eduko (=se jes, necesas eduko en la venonta vivo), li diris, ke vi fariĝos budho en la 
venonta vivo, kaj nomiĝos Ŝakja-munio. Kial? Ĉar la vorto tatagato signifas, ke ĉio 
troviĝas nature, senfare.” 

“Eĉ se oni diras, ke budho estas  tiu, kiu akiris la plej altan bodion, Subuti, la plej 
alta bodio ne estas akirebla per la eduko. Kaj en la plej alta bodio, kiun mi scias, ne 
troviĝas vero nek malvero (=ĉio estas ŝunja.). Pro tio mi diras, ke ĉio ekzistas kiel 
darmo de budhismo.”

“Subuti! Per la vortoj 'ĉiuj estaĵoj' oni ne povas esprimi ĉiujn estaĵojn, sed oni ne 
havas kroman rimedon krom esprimi per la vortoj 'ĉiuj estaĵoj'. (=ekzistas estaĵo,　
kiun oni ne povas esprimi per vortoj.)  Subuti! Tiu rezono estas sama kiel tiu de la 
(antaŭe menciita) granda homo.” Subuti aldonis “Bagavato nia! Vi antaŭe predikis 
pri la granda homo. Nome, la homo estas tiel granda kiel monto, kvankam li ne estas 
granda (en la fenomena mondo), tamen, estas granda (en la darma mondo).” 

“Subuti! Ankaŭ pri bodisatto estas same. Eĉ se iu decidis la koron savi vivulojn 
sennombre, li ne estas  bodisatto. Kial? Ne troviĝas nomata bodisatto en la darma 
mondo, ĉar ne troviĝas la entoj memo˖homo  ̟ vivulo kaj animo (nek la ento 
bodisatto).”

“Subuti! Eĉ se iu intencis fari la budhan landon, mi ne povas nomi lin bodisatto. 
Kial? Mi predikis, ke fari la budhan landon estas sensignife. Tion mi nomis  ‘La 
instruo fari la budhan landon’. Subuti! Sed se li mastris la principon de sen-memeco, 
nur tiam mi povas prave nomi lin la vera bodisatto.”

“Subuti! Kiel vi pensas, ĉu tiel nomata tatagato havas  la homan okulon?” “Jes. 
Bagavato nia! Li havas la homan okulon.” “Subuti! Kiel vi pensas, ĉu tatagato havas 
la ĉielan okulon?” “Jes. Bagavato nia! Li havas ĉielan okulon.” “Subuti! Kiel vi 
pensas, ĉu tatagato havas la praĵnjan (=saĝan) okulon?” “Jes. Bagavato nia! Li havas 
saĝan okulon.” “Subuti! Kiel vi pensas, ĉu tatagato havas la darman okulon?” “Jes. 
Bagavato nia! Li havas la darman okulon.” “Subuti! Kiel vi pensas, ĉu tatagato havas 
la budhan okulon?” “Jes. Bagavato nia! Li havas la budhan okulon.”

“Subuti! Kiel vi pensas, ĉu mi predikis  la parabolon de la sablo de la rivero 
Gango?” “Jes. Bagavato nia! Vi predikis  la parabolon de la sablo.” “Subuti! Kiel vi 
pensas? Imagu, ke troviĝus tiom da grandaj riveroj, kiom da sableroj de la rivero 
Gango. Kaj troviĝus tiom da budhaj landoj, kiom da sableroj de tiuj grandaj riveroj. 
Ĉu la sumo de la budhaj landoj estas granda?” “Tre granda, mi pensas. Bagavato 
nia!”

Budho diris al Subuti “Mi konas ĉiujn korojn de la ĉiuj vivuloj en ĉiuj budhaj 
landoj. Kial mi povas koni la korojn? Eĉ se oni esprimis  la koron per la vortoj, la 
vortoj ne sufiĉas  montri la tutan amplekson de la koro. Inkluzive de la ne-
esprimeblan parton de la koro mi nomas ĝin la koro (en la vera signifo). (Mi konas 
tiun koron nove difinitan.) Subuti! Ordinare neniu povas kapti la koron (ŝanĝiĝeman) 
estintan, estantan ankaŭ estontan per la vortoj. (Sed mi povas koni la korojn per la 
darma forto.)”

“Subuti! Kiel vi pensas, ĉu la favoro donota al tiu, kiu oferas al budho la sep-
specajn gemojn, kiuj plenigas la tutan mondon?” “Jes. Bagavato nia! Li ricevos tre 
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grandan favoron.” “Subuti! Se la favoro estus rekompenco en la fenomena mondo, 
mi ne dirus, ke la favoro estas granda. Ĉar la favoro ne apartenas al la fenomena 
mondo, mi povas diri, ke ĝi estas granda.”

“Subuti! Kiel vi pensas, ĉu oni povas rekoni tatagaton per lia senmanka korpo?” 
“Ne. Bagavato nia! Oni devas  ne rekoni tatagaton per vidata korpo. Kial mi povas 
tiel diri? Ĉar vi predikis jene. Kvankam oni diras, ke tatagato havas senmankan 
korpon, tamen, tio ne signifas, ke tatagato havas nur senmankan korpon. Tion vi 
predikis (nove difininte), ke tatagato havas senmankan korpon.” (=Tatagato havas 
ion alian krom la korpo.)

  “Subuti! Kiel vi pensas, ĉu oni povas rekoni tatagaton per lia 32 karakterizaĵoj sur 
la korpo?” “Ne. Bagavato nia! Oni ne serĉu sur lia korpo la karakterizaĵojn. Kial mi 
povas  tiel diri? Ĉar Vi predikis, ke tatagato havus la karakterizaĵojn, tamen, fakte li 
ne havas ilin. Pri tio Vi predikis, ke serĉi ilin estas sensenca.” (Tatagato ne sur la 
korpo havas karakterizaĵon alian.)

“Subuti! Vi devas  ne paroli ’Budho klarigis la darman mondon’. Vi eĉ ne pensu tiel. 
Kial? Se iu diras, ke Budho povas  klarigi la darman mondon, tio signifas, ke li 
blasfemas  min. Li tute ne komprenas mian predikon. Nome, la darmo ne estas 
klarigebla per vortoj. Subuti! Ĉar, eĉ se mi volas klarigi, ne troviĝas vortoj klarigi la 
darman mondon. Tiu fakto mem montras la klarigon de la darma mondo.”

Tiam la ĉefa disĉiplo Subuti demandis Budhon “Bagavato nia! Ĉu ekzercantoj en la 
estonta mondo povos ekkredi aŭdinte ĉi tiun instruon?” Budho respondis  “Subuti! Ili 
ankoraŭ ne estas  vivuloj, nek ne vivuloj. Kial? Subuti! Vi diras ilin vivuloj, sed mi ne 
povas  diri ilin vivuloj, kiuj ankoraŭ ne aperas en tiu ĉi mondo. Ili estos nomataj kiel 
vivuloj, nur kiam ili aperas.”

Subuti demandis Budhon “Bagavato nia! Akiri la plej altan bodion ne signifas gajni 
ion en la fenomenan mondon, ĉu jes?” “Jes vi pravas. Subuti! Mi neniam enportis eĉ 
ion malgrandan en la fenomenan mondon el la plej alta bodio. Tia ja estas la plej alta 
bodio. 

  “Kaj la plej alta bodio estas  unu sola, (malkiel en la fenomena mondo)  ne havas 
rangojn alta-malalta. Se vi ekzercos vin sen la divida penso; memo˖ homo˖ vivulo kaj 
animo, vi povas atingi la plej altan bodion. Subuti! Mi ne diras ĉi tiun ekzerc- 
metodon ĝusta aŭ erara. (Ĉar tio superas la kritikon malkiel en la fenomena mondo.) 
Nur pro tio mi povas diri, ke tio estas ĝusta metodo.”

“Subuti! Imagu, ke troviĝus la montoj Sumeru po unu en sennombraj mondoj en la 
universo. Kaj iu oferus al budho la sep-specajn gemojn tiom, kiom da nombro de la 
montoj. Dume iu alia posedas ĉifojan instruon aŭ kvar-linian poemon en ĝi, kaj 
predikas al aliaj. Tiam ricevota favoro de la unua (=oferanto) estas centono de la lasta 
(=predikanto). Ne. Malpli ol centono. Ne, ne. Tre malpli, ne-kompareble.”

“Subuti! Kiel vi pensas? Vi devas ne diri ‘Tatagato savas vivulojn.’. Subuti! Vi 
devas eĉ ne pensi tiel. Ĉar ne troviĝas vivuloj, kiujn tatagato devas savi. Se tatagato 
pensas, ke troviĝus tiaj vivuloj, tiam la tatagato mem estas obsedata de la penso; 
memo˖homo˖vivulo kaj animo. ‘Mi estas ĉi tie’ ne signifas  ‘Mia memo estas ĉi tie.’. 
Sed ordinaruloj ĉiam pensas ‘Mia memo estas ĉi tie.’. Subuti! Mi diru ‘Homo, kiu 
havas memon, nenie troviĝas’.”
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“Subuti! Kiel vi pensas? Pri tio, ke tatagato havas la 32 karakterizaĵojn sur la 
figuro.” Subuti respondis “Ĝuste pri tio! Kiel via diraĵo, ordinaruloj pensas, ke tiu, 
kiu havas la 32 karakterizaĵojn estas tatagato.” Budho diris “Se tio pravas, ankaŭ la 
reĝo Ĉakravarti-raĝa (=Sankta reĝo legende atendata en antikva Hindio) estus 
tatagato. (Eĉ se la reĝo havus la karakterizaĵojn, sed se mankas al li la plej alta bodio, 
li ne estas tatagato.) Subuti diris “Bagavato nia! Se mi ĝuste komprenis la predikon 
(nur) per la karakterizaĵoj ni ne povas nomi iun tatagato.” Tiam Budho faris poemon 
kaj montris.
) Se iu volas vidi tatagaton per la figuro
) kaj distingi per la voĉo kaj parolo,
) Li devojiĝos de la ĝusta vojo,
) kaj ne povos renkonti tatagaton.
“Subuti! Vi probable pensus, ke Budho povus akiri la plej altan bodion pro, ke li 

havas la karakterizaĵojn. Subuti! Vi ne pensu tiel.”
“Subuti! Eble vi pensus, ke Budho predikis ‘Starigi bodi-koron kondukas 

ekzercanton al la opinio de animo sen-daŭra’9  (=ne troviĝas kaŭzo-rezulto). Vi ne 
pensu tiel. Kial? Ĉar mi neniam diris tiel.”

“Subuti! Imagu, ke iu ekzercanto oferus al tatagato la sep-specajn gemojn tiel 
multe, ke ili plenigas la mondojn, kiuj troviĝas samkiel la sumo de la sableroj en la 
rivero Gango. Dume, la alia ekzercanto finis la ekzercadon de la eltenado kaj 
komprenis, ke la fundamento de ekzisto estas sen-memo. (Komparante ambaŭ)  la 
ricevota favoro de la lasta ekzercanto estas pli alta ol tiu de la unua.”

“Subuti! (Kial lia favoro estas  alta? Ĉar ) li ne esperas  ricevi rekompencon.” Subuti 
demandis Budhon “Bagavato nia! Kial li ne esperas ricevi la rekompencn?” “Subuti! 
Ĉar li ne deziras la rekompencon, kaj ne estas obsedata de sia bonfaro. Tion mi diras 
<La instruo ne ricevi rekompencon>.”

“Subuti! Se iu diras, ke tatagato venas  ̟ iras˖ sidas aŭ kuŝas, tia li ne komprenas 
mian predikon. Kial? Ĉar dekomence tatagato ne havas lokon alveni nek aliri. Pro tio 
tatagato estas nomata tatagato.10”

“Subuti! Imagu, ke honestaj viroj aŭ virinoj frakasus la universon en polverojn. 
Subuti! Kiel vi pensas? Ĉu la kvanto de la polveroj estas granda?” “Jes, tre granda, mi 
pensas. Bagavato nia! Kial mi povas diri tiel? Se la polveroj vere havus la entojn, Vi 
ne mencias ilin, ĉar Vi predikis, ke tiu polvo en la fenomena mondo ne havas la 
enton. Kaj Vi nomis la predikon <La instruo pri polvo>.”

“Bagavato nia! La mondo, kiun Vi diras, estas ne tiu ĉi (fenomena)  mondo, sed la 
darma mondo, kiun Vi nomis. Pro kio Vi asertas  tiel? Mi diru. Ĉar se tiu ĉi mondo 
estus reale enta, tio naskas  la ideon ĉio-realo (=koncepti la mondon reala ento, kaj de 
tio oni estas obsedita. T.e. kontraŭa al la principo de motiv-sekvo). Vi predikis, ke la 

9

9 Kune kun ‘la opinio de animo ĉiam-daŭra’ (=Atmano troviĝas), ambaŭ estas teorioj ekster-
budhismaj.
10 En budhismo vortoj esprimitaj de budho, tatagato, la ŝjunja mondo kaj la darmo estas tute 
egalaj. Se ni distingas ilin, Budho estas tiu, kiu spertis darmon. Tatagato estas tiu, kiu venis 
de darmo. Ŝjunjo estas esenco de ekzisto. Kaj kvankam darmo estas esprimo spaca, oni ne 
dividas darmon dis de budho. Foje budhisma retoriko trompas lernanton.



(vidata)  mondo ne estas tiu de la darma. Kaj Vi nomis  la predikon <La instruo de ĉio-
realo>.” “Subuti! Vi ne diru, ke la ĉio-realo estas ĝusta, kvankam ordinaruloj erare 
kredas, ke la (fenomena) mondo estas  reala. Nome, ili  estas obseditaj de la erara 
koncepto.”

“Subuti! Iu diras ‘Budho klarigas, ke ekzistas la memo˖homo˖vivulo kaj animo’. 
Kiel vi pensas? Ĉu li komprenas mian predikon?” “Bagavato nia! Li tute ne 
komprenas vian predikon. Kial mi povas tiel diri? Ĉar Vi predikis, ke fundamente  ne 
troviĝas la memo˖homo˖ vivulo nek animo (kiel konstantaj entoj). La neado de la 
entoj (=ĉio estas ŝjunja) estas Via instruo.”

“Subuti! Tiu, kiu volas atingi la plej altan bodion, devas tiel scii, tiel pensi, tiel 
kompreni. Kaj ne miskomprenu, ke la apero de fenomeno ne estas  reale enta. Subuti! 
La tiel nomata fenomena mondo ne estas  vera mondo. Mi predikis tion kiel <La 
instruo de la darma mondo>.”

“Subuti! Imagu, ke iu oferus al tatagato la sep-specajn gemojn, kiuj plenigas la 
senliman mondon. Dume honesta viro aŭ virino, kiu starigas sian bodi-koron, 
posedas, voĉlegas ĉifojan instruon kaj predikas al aliaj. Tiam La favoro ricevota estas 
pli alta por la dua (=predikanto) ol la unua (=oferanto).

“Nu, kiel ni devas  prediki la instruon al la aliaj? Ni devas prediki ĝin ne de surfaca 
fenomeno, sed de nemovebla (darma) vero, ĉar la vero estas;
) Ĉiuj naskitaj (per kaŭzoj kaj motivoj) estas 
) kvazaŭ sonĝo, fantomo, ŝaŭmo, ombro,
) aŭ roso aŭ fulmo. 
) Tiele ni devas komreni.”
 Gotamo la Budha finis la predikadon de la instruo. La cefa disĉiplo Subuti, bikuoj, 

bikuinoj, kredantoj, kredantinoj, ordinaruloj, ĉieluloj kaj asura-oj, ĉiuj jubilis aŭdinte 
la predikon de Budho. Ili akceptis kaj kredis la instruon nomatan la Vaĝra Praĝnja 
Paramito, kaj promesis ĝin praktiki. 

Mantro
(Namas mi) je la perfektigo de budha saĝo (=praĝnja paramito) sankta kaj 

respektenda (por fortranĉi ĉiujn malpravajn konceptojn), kvazaŭ tranĉilo de 
diamanto. Svaha!
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